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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

27 februari 200427 février 2004

tot versoepeling van de vervolgingen
en opsporingen in het kader

van het drugbeleid

(ingediend door de heren Gerolf Annemans
en Filip De Man)

assouplissant les règles relatives aux
poursuites et aux recherches dans le cadre

de la politique en matière de drogue

(déposée par MM. Gerolf Annemans
et Filip De Man)

Les auteurs entendent faciliter la poursuite des
infractions qui sont commises à la législation sur les
stupéfiants. C’est ainsi que la présente proposition
de loi permet de provoquer une infraction à la légis-
lation sur les stupéfiants et renverse la charge de la
preuve en ce qui concerne la confiscation d’espèces
saisies.

De indieners beogen de vervolging van inbreuken
op de drugswet gemakkelijker te maken. Zo zou de
uitlokking van een drugsmisdrijf mogelijk zijn en wordt
de bewijslast inzake in beslaggenomen sommen
omgekeerd.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van voorstel
DOC 50 388/001.

Het wil de opsporing van de drughandelaars en de
drughandel aanzienlijk efficiënter maken door speci-
fieke en geëigende maatregelen.

Wat betreft de «undercover»-agenten wil dit voor-
stel de huidige regeling versoepelen ten overstaan van
de positie die het Hof van Cassatie in de huidige stand
van de wetgeving diende in te nemen, meer bepaald in
zijn arrest van 5 februari 1985. Deze versoepeling is
de kern van ieder geloofwaardig drugbeleid.

Tevens wordt de bewijslast inzake verbeurdverklaring
na inbeslagname van gelden die aan drughandelaars
toebehoren, omgekeerd, zoals momenteel in Engeland
trouwens het geval is.

Vanzelfsprekend zijn dit ingrijpende maatregelen, die
door hun specificiteit echter ongevaarlijk zijn voor de
gewone burger, en die anderzijds voor een waarachtig
drugbeleid onontbeerlijk zijn.

Gerolf ANNEMANS (Vlaams Blok)
Filip DE MAN (Vlaams Blok)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Cette proposition de loi reprend le texte de la propo-
sition DOC 50 388/001.

En prévoyant des mesures spécifiques et appro-
priées, elle tend à faciliter la recherche des trafiquants
et la découverte des trafics de drogues.

En ce qui concerne les agents «undercover», la pré-
sente proposition de loi a pour but d’assouplir les rè-
gles actuellement en vigueur en se démarquant de la
position que la Cour de cassation a dû adopter vu l’état
actuel de la législation, notamment dans son arrêt du 5
février 1985. Cet assouplissement est essentiel si l’on
veut mener une politique crédible en matière de dro-
gue.

La présente proposition renverse également la charge
de la preuve en ce qui concerne la confiscation d’es-
pèces saisies appartenant à des trafiquants de dro-
gue, alignant en cela notre législation sur la pratique
anglaise.

Ces mesures, indispensables pour mener une véri-
table politique de lutte contre la drogue, sont évidem-
ment draconiennes, mais leur spécificité fait qu’elles
ne présentent aucun danger pour le simple citoyen.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Uitsluitend inzake de opsporing van overtreders van
de wet van 24 februari 1921 betreffende het verhande-
len van de giftstoffen, slaapmiddelen, en verdovende
middelen, ontsmettingsstoffen en antiseptica, is het aan
de opsporingsambtenaren in opdracht van de procu-
reur des Konings toegestaan het misdrijf van de ver-
koop van de in die wet bedoelde middelen uit te lok-
ken.

De aankoop mag onder dezelfde voorwaarde wor-
den uitgelokt indien het gaat om een belangrijk aanbod
dat door zijn omvang van aard is enkel de professio-
nele drughandelaar te interesseren.

Art. 3

Het is in het kader van de in artikel 2 genoemde
opsporingen toegelaten om transporten van de door de
wet bedoelde middelen, zonder ingrijpen te volgen tot
waar ingrijpen opportuun wordt geacht door de bevoegde
opsporingsambtenaren.

Deze laatsten delen binnen de 24 uur na het einde
van een dergelijk gecontroleerd transport een verslag
mee aan de procureur des Konings die het aan het
dossier toevoegt.

Het ontbreken of het verzuim van het verslag is een
strafuitsluitende verschoningsgrond en geeft (ook bij
buitenvervolgingstelling) recht op een vergoeding we-
gens overheidsaansprakelijkheid ingevolge van een
vermoeden juris en de jure dat de vervolgde persoon
of de afgeluisterde abonnee morele schade lijdt.

Art. 4

Gelden, van welke aard ook, inbeslaggenomen bij
een ingevolge de wet van 24 februari 1921 veroordeelde
verdachte, worden verbeurdverklaard, behoudens in-
dien bewezen wordt dat deze gelden niet van de drug-
handel afkomstig zijn en het bezit ervan geen enkel
oorzakelijk verband houdt met de drughandel.

22 januari 2004

Gerolf ANNEMANS (Vlaams Blok)
Filip DE MAN (Vlaams Blok)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Exclusivement dans le cadre de la recherche des
contrevenants à la loi du 24 février 1921 concernant le
trafic des substances vénéneuses, soporifiques, stu-
péfiantes, désinfectantes ou antiseptiques, il est per-
mis aux officiers chargés de la recherche des infrac-
tions, qui en ont été requis par le procureur du Roi, de
provoquer l’infraction que constitue la vente de
substances visées dans ladite loi.

L’achat peut être provoqué dans les mêmes condi-
tions s’il s’agit d’une offre, qui, par son importance,
est de nature à n’intéresser que les professionnels du
trafic de drogue.

Art. 3

Dans le cadre des recherches visées à l’article 2, il
est permis de suivre, sans intervenir, les transports
de substances visées dans ladite loi, jusqu’à ce que
les officiers chargés de la recherche des infractions
jugent opportun d’intervenir.

Ceux-ci transmettent, dans les vingt-quatre heures
qui suivent la fin d’un tel transport sous contrôle, un
rapport au procureur du Roi, qui joint celui-ci au dos-
sier.

L’absence ou l’omission de rapport constitue une
cause d’excuse excluant toute sanction et donne éga-
lement droit (même en cas de mise hors cause) à des
dommages-intérêts du chef de responsabilité publique
en raison d’une présomption juris et de jure que la per-
sonne poursuivie ou l’abonné placé sur écoute a subi
un dommage moral.

Art. 4

Les espèces, quelles qu’elles soient, saisies sur un
inculpé condamné en vertu de la loi du 24 février 1921
sont confisquées, sauf s’il est prouvé que ces espè-
ces ne sont pas le produit d’un trafic de drogues et que
leur possession n’a aucun lien de causalité avec le
trafic de drogues.

22 janvier 2004
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